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OT ABTOPA

«YHUKaIbHBI U EJUHCTBEHHBI B CBOEM pOJE» — TaK MOI Obl
0TO3BaTbcs O ce0e 3HAMEHUTHIM OCNMbIUHCKHHA JETEKTHB OPKIOJb
[Tyapo. be3 10HOI CKPOMHOCTH CKa)KeM TakK O JaHHOM TPYIE U MBI
YIuBUTENBHO, HO HUKTO U3 MepcoHaxei Ararsl Kprctu Tak u He mo-
Jy4YHJI COOCTBEHHOM SHIMKIIONEANH. M B 3TOM, HaM Ka)eTcsl, KpoeTcs
HeKasl HecTIpaBeJIMBOCTh. Benpb ecTh ke, K mpuMepy, KHUra MaThio
bancona «Jumuknonenus lllepmoka Xonmca» (M3maHa, KaKk MOMHST
mobuTenu xanpa, eme B 1995 r.). [louemy ke He MOKET OBITH U TO-
XOXKEro TpyHa O BelIMKoM Oenbruiine? MoyKeT, HallM IUIaHbI U Y4epec-
qyp aMOHMIIMO3HBI, HO Ha CBET BCE-TAKU IMOABMIACH « DHIMKIIONECINS
Opktons Ilyapo» (O3I1). 3HakoBbI MOMEHT — MUCATh €€ Mbl 3aKOH-
YUK KIMEHHO B TOT T0J], Ha KOTOPBIH 3aIlJIaHpOBaHa IpeMbepa HOBOM
skpanu3anmu poM. Kpuctn «Cmepts Ha Hune» pexunccepa Kennera
Bpansl. [TpuHnmn nogaun Marepuana, peain3oBaHabii B D911, MbI cme-
JIO MO>KEM Ha3BaTh B ONPE/ICIICHHON CTeeHN HOBaTOpckuM. HecmoTps
Ha TO, YTO TOT k¢ baHcoH omy0OnmkoBan MoHyMeHTaIbHYIO “Complete
Christie: An Agatha Christie Encyclopedia”, MHOTHE BOIIpOCH! OKa3a-
JIICB 3aTPOHYTHI B HEH JOCTAaTOYHO MOBEPXHOCTHO, @ TO M BOBCE HE I10-
JYYHIIH CKOJIb-HUOY/Ib Bpa3yMHUTENbHOTO 00bscHeHus. Huuero He nan
MOMCK caMbIX mocnenuux myonukanuii 2020 1. To ke MOXKHO cKa3arb
1 0 BbIMycKax poM. Kpuct ¢ moapoOHBIMU KOMMEHTApHUSIMU U CJIOBA-
PHKOM — OHU HE 3aMEHSIT HOJIHOLIEHHOTO CIHPABOYHOTO MU31aHHSL.

A Benp 370 cepresHoe ynyuuenue! Koraa 3Bydnt ums jgenu Arathl,
TYT e Iepes INla3aMHu BO3HUKAIOT 3HaMEHHThIe ycbl. Arara Kpuctu
(Agatha Christie, Arara Kmapucca Mwumuiep, 1890-1976, nomyun-
Ja mpaBo 3BaTbes JlaMoii) 3a TOABI CBOETO MUCATENBCKOro Mapadona
cozJana MHOXKECTBO MPOM3B., pa3padoTana HEMallo THUIIAXEH — Mucc
Ioxetin Maprur, Tomvmu u Tammenc bepecdopn, cynepuHTEHIaHT
bartn, muctep Carrepcyait, Ilapkep Ilaitn. Ho Hu onnH 13 HUX He cTO-
UT ¥ KOHYUKa ycoB Ero ['eHHManbHOCTH, BEIMKOIEITHOTO U HEMTOBTOPH-
moro Opktons [lyapo! Ceituac He OyneM BaaBaThCsl B IOIAPOOHOCTH €r0
JIUTEpaTypHOi Omorpaduu (OHM TaK WM WHAYe BBIPA3ATCS B HAIIUX
CJIOBAPHBIX MaTepranax): MOXKHO TIOCMOTPETh aBTOPUTETHYIO KHIKKY
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rocroxu Xaprt, Koropas emie OyneT ynoMsHyTa 4yTb nozxe. CoolOmum
b, yto Ilyapo pommnes rae-to 6nm3 Genbruiickoro kypopra Cra,
YTO, OYEBHHO, CKa3aJoCh Ha €ro AajbHeWIIel Kapbepe — OOJbIINH-
CTBO CBOUX paccieJOBaHUN I'eHUI AeAYKIUH IIPOBOAMI UMEHHO B KY-
popTHOIi atMocdepe.

XOTS IO KMHTEPHETaM» I'YJIIE€T YTBEPKACHHE, UTO Oesbruer ObL JIro-
OMMENIINM U3 CHILUKOB MHCATEIbHULBI (3TOT BBIBOX JEJNACTCS U3 YH-
CTO KOMMEPUECKON IKCIUTyaTallii MChe JIE€TEKTHBA), HCTHHA HECKOJIBKO
oTMyaercst ot 3Toi nanwmu. Kazanocs, naxe numdys MEHTaIbHYIO
CTOpPOHY CBOero reposi, Kpucru ot HeymnoBOJLCTBUSI BIOXKHJIA B HETO
yiepOHOCTb, OLIYIEHHE HEMOJHOLEHHOCTH. B upe3smepHoM camonio-
OOBaHMHM CHIIINKA, B €r0 OECKOHEUHBIX «aBTO-AH(UpaMOax» He CI0KHO
pasmIsIeTh HONBITKY YTBEPAUTHCS, 10Ka3aTh BCEM, YTO OH YEro-TO CTO-
uT. OcanHbl B poM. «OnacHocTh B JloMe Ha OKpanHe» 3Byvar Kak IIpeo-
JIOJICHHE HEYBEPEHHOCTH.

Hemo60Bb pOMaHMCTKH K SrOLEHTPUYHOMY KOPOTBHILIKE BbUIU-
Jach M B €€ HACMEILIMBOE OTHOLICHHE K HEMY, B IPHIYMbIBAHUE IS
MHOT'OCTPaIaIbHOIO MHOCTPAHLA PA3IMYHBIX KO3HEH, ucrblTaHuil. B
«KBaptupe Ha 4eTBEpTOM 3Ta)ke» YeJIOBEYECK TEPIHT H3EBaTE/ILCTBA
uHcnekropa [pxenmna, B «CMepTy B 001aKkax» DPKIOJIb MONagaeT BIPO-
cak, B «S6mokax l'ecriepun» n «Muccuc MakruHTH yMepliay HCITBITBI-
BaeT JIyuieBHble Myku. HakoHel, B «3aHaBece», CBOEM MOCIIEHEM JeIIe,
Kpuctu 3acraBisier ero, Karojamka 1o BepOMCIOBEIAHUIO, TIOKOHYHUTh C
c000i1 — u30paTh caMylo CTPALLIHYIO AJIsl BEPYIOLLETO YeI0BEeKa THOEb. . .

Brpouewm, ITyapo k TakoMy He IpUBBIKATh — €r0 YK€ MHOT'O pa3 CTa-
payuch NPUXJIONHYTh. OCYIIECTBUTD MOKYIICHUE Ha XU3Hb Benukoro
n HenmoBropumoro melTaiuck yxe B nepBoM TBopeHun Kpueru —
«TanncTBenHoe npoucuecTsre B CTaiias»: 0371001€HHBIN IPECTYTHUK
Opocwuiicss Ha Maubima-Oenbruiiia (mpaeaa, ToT yBepHyics). Kapsepa
CBIIIMKA MOIJIa 00opBaThesa U B poM. «CMmepTh Jopaa DmkBepay (Ko-
TOpPBIA 4yTh ObUTO He mpeBpaTmwics B «Cmepth Opkrons [lyapoy),
rae Ha Opeayluero B pa3ayMbsix Oenbruiiiia BeIpyaui aBroOyc. bynbsre
YBEPEHbI, 3a ero pyjieM «cuuaena» Jlama Arara. Keraru, HTOroBblii poM.
«3aHaBecy, KaK BCEM M3BECTHO, POMAHUCTKA 3aKOHYMIIA TOPa310 PaHb-
e myonmukanuu B 1975 .

Ho Bepuemcs k HammM OapaHam. MBICIb O CO3QaHMM YEro-TO
110100HOT0 CIIPAaBOYHHKY 3aPOAMIACH Y HAC HECKOJIBKO JIET Ha3ajl, HO pe-
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QJIM30BaTh €€ Mbl CMOIVIM TOJIBKO ceiyac. [lucaics Tpyn, Hamo ckasars,
TsDKeJ0. B 3HaunTenbHOM Mepe 3a OCHOBY JUISl HETO Mbl B3SUIH «CJIOBAPb»
Huma Maxkkoy (McCaw N. Historical Dictionary of Sherlock Holmes.
New York etc., 2019), 3auHTEepecoBaBIINiA HAC MaHEPOU W3JIOKESHHUS
nHdopmary. OQHONW U3 OTIMYUTEIbHBIX YEPT NPE3CHTYEMOrO HbIHE
«KOMIIEHIUYMa» SIBJISIETCS] TO, YTO MbI IBITAEMCSl OXBATUTH KAK MOXHO
OoJbIlIe CaMbIX Pa3JIMYHBIX CTOPOH JKU3HU M JEATEIbHOCTH HALIEro JIn-
TeparypHOro reposi. Mbl He OrpaHHYMINCH OOLMMU (pa3zaMu O JeHCTBY-
IOLIMX JIMLAX POM. IMCATEJIbHULBI, HO IPUBEIN UX Oojee IIyOOoKyIo Xa-
PaKTEepUCTHUKY, OCYLIECTBUIIM IOIIBITKY, ITyCKai ¥ IIOBEPXHOCTHO, HO BCE
e IIPOHUKHYTb B IICUXOJIOTHIO NepcoHaxkel. Mrak, mon ogHol 0010xk-
KOHM OKa3aJIuch COOpaHbI JIIOU, MAaT€PUaIbHbIE IPEAMETbI, OTBICUCHHBIC
MIOHSITHS, CBSI3aHHbIE C TEeHUAJIbHBIM OeJIbIMHALIEM.

Hu y xoro He BbI3bIBa€T COMHEHMH): TaKkas 3HAMEHUTOCTD, Kak [lama
Ararta, ucciieoBaHa yxe J0BOJIbHO MoAPoOHO. Jla u uTo rpexa TauTts,
caM BEeJIMKUH eTeKTUB DpKioib [lyapo B HOCBAIIEHHBIX €r0 «MaTepm
myOMMKauusaxX U3ydajcs U u3ydyaercs Ha 3amaje BAOJb U MOIEPeK — C
MO3ULUI JIUTEPATyPOBEACHHUS, SA3bIKO3HAHMS, OHOMACTHKH, ICHXOJIO-
I'MH, TeHJepa U FeHICPHBIX OTHOLICHUH, TeaTpOBEACHUS, KHHOKPUTH-
KH{, KyJMHApUU, MEIULMHBI, JJaHAMAa()THOTO AU3aiiHa, XUMHUH, PEJIUTUN
u np. Beck 3TOT criekTp ncciienoBaTeNbCKUX HApaBICHUN MBI I10CTa-
payiuch ucnoib3oBark B 3311, pu 3TOM 3aMETUM, YTO KUCTOPUUECKUI»
B3[VISI/L HA HAIly TEMY JJO HACTOSILIETO BPEMEHH MPAKTHYECKH OCTaJICs
He BocTpeOoBaH. Tak kak Hama clielMaiu3alusl BCe-TaKH HCTOpHS,
MBI OoJbIIe 3aiiMemMcs pazdopom TBopernii Kpuctu o Ilyapo nmeHHO
¢ 3TOro pakypca. BooO1ie, kaxeTcsi HEBEpOSTHBIM, YTO OCTAJIOCH €IIe
YTO-TO HEM3YUEHHOE B JAHHOM 00JIAaCTH, YUUTHIBAs B LIEJIOM OIPOMHOE
KOJIMYECTBO KHUT Ha 3Ty TeMy. M TeM He MeHee HaM yaajoch OThICKAaTh
TE CIOKETBI, KOTOPBIC ITOKa ObUIN MU3Y4EHbI JOBOJIBHO TaKH c1ado.

XoTsl 10Jroe BpeMsl aBTOpP JIAHHBIX CTPOK ObLI MOIVIOIIEH COBEp-
IIeHHO JIpyroil obmacteio — mcropueil Peunm Ilocmommroit m monb-
CKO-PYCCKHX OTHOIICHHWH, cTerneHb 1mo BceoOmieir nucrtopun (Hosas u
Hosefimas uctopus) naer eMy HEKOTOPOE MOpajbHOE HPaBO Iepe-
KIIIOUYUTBCSL HAa 3TOT, AABHO €ro MHTEpecoBaBILUi, Bonpoc. KoneuHo,
MHOTro€e OyZIeT CO371aBaTh OLIYLIEHHE «II00UTEIbCTBAY, OJHAKO B CBOEM
HCCIIeI0OBaHUM (a 3TO MMEHHO OHO) MbI OyZeM CTapaThCsl OTTAJIKUBATh-
Csl OT UCTOYHHUKOB, CTPEMUTbCSI CTPOTO CIIEN0BATH 33 YUEHBIMHU-CIICLIU-
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INCTaMU «araroBeAcHus». PasroBop o cepbe3HbIX BeLax MOWICT B
HENPUHY)KJICHHOM CBOOOIHOM CTHWJIE, YTO, TEM HE MEHee, He JMIIAeT
O3II HayyHoctu. Ele co MKOIbHBIX JIET OCTAJUCh Y HAC BOCIIOMHUHA-
HUS 0 Beuepax, MpOBeJeHHBIX 3a IpocMoTpoM «Ilyapo Ararel Kpuctuy.
B xommanuu 11r00MMOro KoTa y4eHUK CPEAHUX KJIACCOB CJICANI 3a I1e-
PHUIIETUSIMHU JIXO 3aKPYUEHHONW MHTPUTH, PACIyThIBAHHEM IPECTYITHO-
ro kirybka odapoBarenbHOl cekperapiieit [lyapo demucuru Jlemon,
cTapiiuM MHcHekTopoM JlxeiiMcoMm JIKenoM, OTBaKHBIM KalliTaHOM
Aptypom T'acturrcom. Tenmecepman octaBui TIyOOKWH IIpam B Ta-
MSITH, a BBICTPEJI MMCTOJIETa U3 3HAMEHUTON 3aCTaBKU PAHWI B CaMOe
cepaLe. YKe Toraa Mbl IbITAICh YTO-TO HAIMCATh 00 OKOJZOBABILEM
Hac JeTEKTUBHOM aHpe, OHAKO HE cpociock... Ocraercs Tenepp Ha-
BEPCTHIBATh YIYIICHHOE.

OtnanHas Ha CyJ] YMTaTeJIsl KHUI'a COCTaBJIeHa, KaK Mbl CKa3aJIy BhILIE,
B sHIIMKIIONeruecKkoit hopme. [lomoOHO 3mozero u3 « YouicTs no anda-
BUTY», Mbl pa3MECTHJIM MaTe€puall B COOTBETCTBUH C a30yUHbIM IPUHLH-
oM. Ha kaxnoe cioBo win HazBaHue counHeHus [lambl Ararel gaet-
csl Kak MOXKHO Oonee moipoOHast nHpopMaIwst 00 n3ydaeMoM OOBEKTe.
Becrcenneps! o [lyapo npakruuecku pa3OuparoTcst Ha MOJICKYJIb, 4Ero B
poccuiickoii Hayke ere He aenanu. Jlureparypa, K KOTOpoii Mbl oOpara-
JIMCh, OOBIYHO Pa3MEIIACTCsl B KPYIIBIX CKOOKax, KaK 3TO ObUIO CAENIaHO
BBIIIIE 10 TEKCTY — B 3TOM BbIroHOE oTinune D311 0T « JHIMKIONEIUNY
Mbthio bancoHa, He cHaOIMBILETO CBOM CTaThH CChUIKAMH HA HAYYHBIC
n3nanys. Ha pycckoM M aHIIMICKOM sI3bIKaX JaeTcsi Ha3BaHUE TBOpPE-
Hus Kpucru, gara ero nepBoi myOnukarmm, 0003HadeHre oobema (poMm.,
0B, pacck.). IloTom cremyer TeKcT, BblIeIEHHbBIE KyPCHBOM OTPBIBKU U3
OPHUI'MHAJILHOTO MCTOYHMKA. Kak n MONoXeHO SHIMKIONEANH, HEKOTO-
pble cioBa OyayT NPUHIMIHAIBHO COKpalieHbl. OnepeuM KpUTHYECKHE
3aMe4yaHusi 1 HallOMHUM, YTO HE BCErJa MCCIEAYyeMOe HIET B CTPOroi
XPOHOJIOTHYECKON MOCIeN0BaTeIbHOCTH. MTak, Kakaas cjaoBapHas I1o-
3ULUA — OTIEIbHOE MUHH-U3BICKaHHE, B KOTOPOM MBI IIBITAEMCS OTPa3-
WTh TOCTYITHBIN HAM CIIEKTP ITyONUKAIWA 1 SBJICHUI.

Kak ckazama Obl BbIyMaHHas jenu Aratod JIETEKTUBHBIA aBTOP
ApuangHa OnuBep, Mbl HE INOCTECHSIEMCS NPSIMO-TaKH OECHOIIaTHO
HCKaTh OIIMOKM OPUTAHCKOTO MacTepa OCTPOCIKETHOHM MPO3bl, «pac-
MUJIUBAThY U3ydyaeMoe Ha MeJkue Kycouku. Onnako aprop D311, pas-
yYMEETCsl, He HAMEPEBAJICSl CTABUTH I10Jl COMHEHHE MAaCTEPCTBO IEPBOM
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JIeMW JIeTEeKTHBA, He Kellal Koro-to yHu3uTh. OOpaimiaeM BHHMaHUE,
YTO MBI HUYETO HE MPOIAaraHIupyeM, a TOJILKO CIIEAYeM 3a aBTOPCKOU
MBICJIBIO.

Tak uyto »xe Ham ynanocb? ECTeCTBEHHO, 3a «MHOTOPYKOM»
Buxunenueit Ham He TOCIIETh, HO, HECMOTPSI Ha 3TO, BIIEPBBIE Ooee
TIIATEIBHO ObLTa M3y4YeHa Majas Mpo3a MUCATEIhHUIIBI, Ha KOTOPYIO
oOpamaloT BHUMaHHE TOpa3/lo MEHbIE, YeM Ha €€ KPYITHbIE COYh-
HeHus. He cexper, yro B Poccun mon mpuaupyuBelii pa3doop monanm
npeskze Bcero JBa meneBpa Kpucrn — «YouiictBo Pomxkepa Dkporina»
u «YouiictBo B BocTouHOM 3KcIpecce». DTO U MOHSATHO: Ha3BaHHBIC
TBOPEHUS 3aHSITH 0C000€ MECTO CpeIr HareuaTaHHoTo J[amMoii ArarToii.
Ho Taxoii «mepexoc» He BO BCEM OIpaB/iaH, MHOTHE OOJbITNe (OPMBI
SIBUJIMCH Y HEe Ha CBET Kak pa3 u3 MaibiX. Cell (hakT yxe U3BeCTeH, HO
HaM YJaJI0Ch OTBICKAaTh HOBBIE TIPUMEPHI, WILTIOCTPUPYIOIIUE JTaHHYIO
cutyaruro. CTaHOBUTCS YETKO BUIHO, KaK MHCATEeNbHUIA OyKBAIBHO
0 KycoukaM coOMpaeT CBOW OyAyIlIHe IMyOIHKAIWH, MIePO UCIIONb-
3ysl mpekHre HapaOoTku. Kak y xopormrel X03sHKH, y Hee HHYETro He
MpomagaeT 3psg ¥ U3 JIUTEPATypPHOTO «BTOPCHIPhS» OHA, HAromobue
COOPHOH COJISTHKHM, COOMPAET TO, YTO TO3JHEE OKAa3hIBACTCS Ha TOJIKAX
KHIMKHBIX Mara3mHOB.

[IpuBneuenue pazHoOOpa3HOU JHUTEpaTyphl Pa3HBIX BPEMEH II0-
MOTJIO, Kak OyleT BUIHO Jaliee, OTKPBITh HEUYTO HOBOE B Hamboiiee
M3BECTHBIX oOpa3max mpo3sl Kpuctu — pom. «Cmepts Ha Hume»,
«Cmepth nopaa DmxBepa», «YouiictBa mo andabury», «CMepTh B
oOmakaxy, «310 1Mo comHIeM» U rp. Ho MBI He 3aKpbiBaeM I1a3a u Ha
HE BOIIIE/IIee B IUKI 00 DpKiojie (OTBaKUMCS Ha (HaMUIbIPHOCTD),
Beb W OTCIONa MOXXHO W3BJIEYB IOJIB3Y JUJISl JIYYIIETO TMOHUMAaHUS
BHYTPEHHEH JIOTUKA M Ccroco00B co3manust Kpuctu ee mieneBpoB.
Hakownerr, 3aTpoHeM 3aKIIOYUTENBHBIN POM. O BEJIIMKOM JICTEKTHBE —
«3anaBec. [locnennee neno [lyapo», puckHeM 37ech 100aBUTh 9yTh
0OoJIbIIIe OTPECIIEHHOCTH B JaTy ero HalucaHHs, O CUX IMOp OKYy-
TaHHYI0 TyMaHOM COMHEHHH. BBISICHUTCS, 4TO Oelbruer] Bce ke He
TTOKOHYMII C CO0OI — €ro KOBapHO YOMIH: (akThl YKa3bIBAIOT HMEHHO
Ha 3TOT ¢uHai! B cBA3M ¢ BEIIIENIepeUnCIeHHBIM HAalTOMHHAEM, YTO
HaM BOJIeH-HEBOJIeH MPUETCS PACKPBIBATh CO/IEpKaHUE aHAIU3HPY-
€MOTO, TTOATOMY HACTOSTEIIBHO PEKOMEHAyeM CHadaja IMOOJIMKe 10-
3HAKOMUTBCS C OPUTHHAITBHBIMU MTPOU3B.
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[loBuHUMCS Tepen YUTATeNbCKON ayquTopuel — (OJIMaHT, KOHEd-
HO, COIEPHUT HEJOYEThl, 0C000 30pKHE HE MPONISAIAT U ONEUYATKH, U
CJIMIIKOM cMelible yTBepskaeHus. Ho, kak n3BecTHO, He omubaeTcs ToT,
KTO HUYEro He JenaeT. BBuay 3Toro Hukaiile mpocuMm: «He cTpessiiTe
B [THAHUCTa». YBEPEHBI, YTO YBa)KaeMble PELIEH3EHTHI (€XKEIN TaKOBbIE
OTBILIYTCSI) HAITUILYT COOCTBEHHbIE KHUTH, B KOTOPBIX UCIIPABST HALLH
poMaxu. A Mbl C YIOBOJLCTBHEM IOYUTAEM IoyuuBlIeecs. B cBoe
OIIpPaBIAaHUE TOJIBKO CKa)kKeM (COHMa IOYMTaTeseld y Hac HET, MO3TO-
My TOXBaJIUM ce0sl caMu) — IpojiesiaHa KosloccalibHas pabora, «iepe-
KOIIaH» OTPOMHBIH MaccHB aMEPUKAaHCKOW W OPUTAHCKON MEPHOIUKU
XIX — XX BB., CHPAaBOYHHUKOB, XYI0KECTBEHHOU JTUTEPATyphbl. Mbl B
Kypce POCCHHCKUX M3bICKAHUU B 3TOM 00JacTH, 3HAE€M, YTO OTHOCH-
TEJILHO HEAAaBHO Ha PycCKOM BbIIuM nuchbMa Kpuctu o ee myrermie-
CTBHMHU BMECTE C IIEPBBIM MYXXeM ApuH, a TAK)Ke BOCIIOMHUHAHUSI €€ BTO-
poro cynpyra Makca Mannoysna. Ho Bocrionb3yemcst Mbl IMEHHO «aB-
TOXTOHHBIMMY» UCTOYHHKAMH, BHIBEPEHHOU «ABTOOMOrpaduein» Jambl
Arartbl, HalIMCAHHOM Ha CKJIOHE JIET U COJePKALICH «KBUHTICCEHLIMIO»
ee KU3HM — HaM 3TO Ba)KHEe.

K nocromHcTBamM JaHHOTO M31aHUSI OTHECEM TOT MOMEHT, YTO I10-
JY4MIIOCh FOPa3o LIMpe NPOBECTH Mapaiesy ¢ PeaJbHbIMU HCTOPH-
YECKHUMHU COOBITHSMH, TBOPUYECTBOM HHBIX aBTOPOB-COBPEMEHHHUKOB
Kpucru, ube BozaelicTBIE Ha Hee 0Ka3aJI0Ch YyTh 00JIee HHTCHCHBHBIM:!
Aptypa K. [loitna, ['actona Jlepy, ['mnbepra K. YUecreprona, [[>xona /.
Kappa u 1.0. OCcTaHOBIIM MBI CBOE «aHAIUTHYECKOE OKO» M Ha TeX,
KTO MCHBITAJ BIMAHUE yxXe caMoi «lepLoruHu YKacoB», OTMETUB
CXOJICTBO CIO’KETOB HE TOJILKO Y IJIOZIOB JINTEPATYPHOTO TPyAa, HO U B
chepe MaccoBoii Tene-KynbTypbl (1a npoctiat Hac Octur Tpesop, Tonu
Psnpann etc., n3o0pasuBime OeNBIHHCKOTO ycaya U HEYIOMSHYThIE
B OOII). Ham nmocyacTiuBIIIOCH BCKPHITh HEM3BEIaHHBIE «YPOBHUY B
nonmoOuBIeMcs cep. «llyapo Ararer Kpuctu» 1989 — navama 2000-x
IT., YJIOBUB B HEM IIPUCYTCTBHE AETaEH, B3SThIX KaK U3 UCTOPUH JIeIn
Arartbl, TaKk ¥ U3 MacCOBOH XOPPOP-UHIYCTPHU.

O OnMHM30CTH HEKOTOPBIX CIOJKETHBIX KOJUTM3HWHA B TOMYJspHBIX TB-
cepusix «Konom0o» u npouss. Kpuctu o Ilyapo noka Huuero KOHKper-
HOro He HamnucaHo. [lo kpaiiHell Mepe, B « DHIMKIONEINN TeIEBUIE-
Hus» Xopaca Heroxomba (Newcomb H. Encyclopedia of Television.
New York, 2004. Vol. 1. P. 562-564), y Teppu Poysna (Rowan T.
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Character-Based Film Series. E-Book, 2016. Part 1. P. 45-55) u
Buncenra Teppaca (Terrace V. Television Series of the 1970s. London,
2017. P. 49-52), uccnenoBaBmmx GeHOMEH UTATBSIHCKOTO JICHTEHAHTA,
HU C 4€M IOJ0OHBIM Mbl HE CTAJIKUBAEMCH.

Taxxke B HoBelimel nmreparype (Mr. Monk and Philosophy: The
Curious Case of Defective Detective. Chicago, 2010; Schweitzer D. L.A.
Private Eyes. New Brunswick, 2019) He aenaercst mpsAMbIX COOTHECEHHI
CIOXKETHBIX JIMHUH B OTHEJbHBIX paccK. KpucTu ¢ aHanoruyHbIMHA MO-
MeHTaMmu B cep. «JlerektuB Monky». XoTs npusHaercs, uro Jama Arara
B 00IIEM U LIEJIOM IOBJIMSIA Ha 3aMbICEN cep. O «Ie(hEeKTUBHOM JETEK-
THBE», NPSAMBIX Mapajuleseil ¢ KOHKPETHBIMU UCTOPUSMH HE MPUBOIUT-
cs (Erdmann T.J., Block P.M. Monk: The Official Episode Guide. New
York, 2006. P. 2, 55). Tem He MeHee aHAIIN3 TEKCTOB, KaK OyJeT BHIHO
Ha npuMmepax u3 crareit 311, roBOpUT B MOJIb3Y HEKOTOPOU JOBOJILHO
OJIM3KOH B OTHENBHBIX CITyyasix «(padynbHOIN» MOX0KECTH.

Hy BoT u Bce, mpeapapurenbHble cioBa mpousHeceHbl. Koneuno,
BCEr0 y4eCTb HEBO3MOXXHO, HO OCHOBHOE MbI BCE-TAKM BCIOMHMUJIM.
Teneps ocTanoch A€j0 3a MaJIbIM — IPUAATH 33 JyMaHHOMY BUJ KHUTH.
A 3TO ceromHs creiarb HE BCErga CIOAPYYHO: MELEHATOB HBIHYE HE
CBIIIEIIb HE TO YTO JTHEM C OTHEM, HO U C CaMOi COBPEMEHHOH Iouc-
KOBOM anmapatypoii. K coxxaneHuto, rpaHThl Aal0T JaJeKO HE BCEM, KTO
UX JOCTOUH, a OOIIMH yNagoK HayKH, B 0COOEHHOCTH, T'yMaHUTapHOH,
HE CYJIUT HUYETO XOPOLIETO. YBbI, €lle BCTPeYaeTcsi CHOOMCTCKHU-TIpe-
HEOPEKUTEIbHOE OTHOILECHUE K IPOBUHIMATIBHOMY YYEHOMY, €CTh Ta-
KHe, KTO HE JKeJlaeT BUAETh JaJiblie COOCTBEHHOH Kadenpsl.

U Bce ke HaM B KaKOW-TO CTENEHM I1OBE3JIO — MOBE3JI0 MyOJIHKO-
BaTbCs, W Jake ObITb NPOLUTHPOBAHHBIM (HEHO3BOJIUTEIbHAS PO-
CKoIlIb). Mbl OsarogapHsl TeM, KTO JOBEpPHJ HaM MOOBIBaTh HAa 3TOM
«Tpa3IHUKE HAYYHOM KM3HM», KTO €IIe COXPAaHWI IPUBEPKEHHOCTD
HayKe, a He Chexall, U3BUHUTE, Ha KOMYUKE K MPUMHUTUBHBIM KyMOB-
CTBY M «MEPKaHTWJIN3MY». B KOHIIe KOHIIOB, HalleyaTarbcsi MOXKHO I7ie
YIOIHO, ITIABHOE, TaK CKa3aTb, «3aCTOJIONTH» camy uzeto. [loatomy, He
TepsieM onTUMM3Ma U Beiien 3a jarodusiieit Llekcnupa Kpucru B Tea-
TPaJbHOM MaHepe MIPOU3HOCUM: «3aHaBeC MOAHUMACTCS!

Apcenuii B. Bocamuipes,
Tonvammu, 23 ¢espans 2021 e.
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ABJIYJI, Abdul, BocTOuHBI cyra
re”epana ['panra B pacck. «Konu u-
oMenay.

ABEPKPOMBH, Abercrombie, 31m0-
BEIIEro BHJA BOSKA, MPOM3BEIIIHNA
HenpuaTHOe BriedamieHue Ha [lya-
PO mpM HX IEpBOM BCTpede B 3aje
OXKHaHUs 3yOHOH KIMHUKH MUCTEpa
Mopnu (pom. «Pa3, nBa, NpsHKKy 3a-
crerHn»). Ominyasncs >KeJNTOBATHIM
LBETOM JIMIIA, BBIMyYEHHBIMH <(TH-
KUMHU» TJIa3aMM, OYEBHJIHOH HeHa-
BUCTBIO K HMHOCTpaHuam. dDammuims
A. IIOBOJBHO M3BECTHA, K TPHMEDY,
OTMETHJIach B NCTOpHH BoliHbI 32 He-
3apucumocts CIIIA, ynomuHaeTcs B
coGbITHsIX ocaisl Mopkrayna 1781 r.
(Greene J. The Guns of Independence.
The Siege of Yorktown, 1781. New
York, 2005. P. 261-263), a Takxe
B nokymeHrax Bemmmnrrona (The
Dispatches of Field Marshal the Duke
of Wellington, During His Various
Campaigns from 1799 to 1818.
London, 1812. Vol. 8. P. 388).

ABCTPAJIN A, Australia, KOHTHHEHT
u rocynapctBo B FOxHOM momyma-
puu. Ee ynomuHaHue BCTpedaercs B
poM. «OmnacHocTs B JloMe Ha Okpa-
uHe» M ero skpaHuzammu ¢ Cymn.
MmenHo 3a aBcTpanuiileB BblIaBalu
ce0s1 TBOC MOIIICHHHKOB, IUICTYIIUX
UHTpUrd npotuB Marnansl baknu.

AN HERCULE POIROT ENCYCLOPEDIA
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Berpeuaercst BO MHOTHX TPOU3BE/Ie-
nuax Kpuctu o Ilyapo, Hanpumep,
B cymp0ax repoeB «Taitabr ['omy6oro
noesna», «Muccrc MakruHTH ymep-
na», «A6moku Tecnepumy», «Yackn»
(Fullerton S. Brief Encounters.
Literary Travellers in Australia 1836—
1939. Sydney, 2009. P. 294).

ABTOMOBUIJIb, Car, MexaHu3M, KO-
TOpBIH, Kak ciexyer u3 cep. «Ilyapo
Aratbl KprcTi», BBI3BIBAJ y BEJIMKOTO
CBHIIIMKA Tpe3pUTeIbHOE TNpeHedpe-
JKEHUE M JaXe yXac (cue OTHOCHUTCS
K KaOpuoleTaM, CII0COOCTBYIOIINM
CMEpTEJILHO OINACHBIM JUIsl OCIbruii-
na ckBo3Hskam). Ilommumo storo, B
CBOMX Ipou3B. cama Kpuctu BeicMe-
siJ1a aBTO ¢ HU3KOW IMOCaIKoN (TOHOY-
HBIIi THUIM), BBIOpAaTbCS W3 KOTOPOTO
— JIOBOJIBHO CIIOXKHas 3aja4a (poMm.
«Pa3, nBa, mpsHKKY 3acTerHn»). benb-
THel He pa30upaeTcs B yCTPOWCTBE
A.: B cep. «lIpuxiroueHue uTaibsH-
CKOTO rpada» JEeTeKTHB MepeUncsieT
OCHOBHBIC Ha €r0 B3IVIAJ MOMEHTEI,
Ha KOTOpbIE HY)XHO 00paTUTh BHUMa-
HUE TIPH MTOKYTIKE CGKEJIE3HOTO KOHS
— €CTb JIM KOJIECa, XOPOLIO JIM OHH 3a-
KperieHsl. [103ToMy B KpUTHYECKHX
CUTYyallMsX pOJb MEXaHWKa JOCTa-
ercs komraHboHy Ilyapo, xanurany
Tlactuarcy (ammzon «[IpukimodeHus
oxonan Yoiisepnn»). Hecmorpst Ha
TIePEUHCICHHOE, Y TeHUS ChICKa eCTh
371eCh OIPEAEIICHHbIC MTPEATIOYTCHHUS:
10 €r0 MHEHHIO, camast ynoOHast Map-
Ka A. — «[laiimirep» (pom. «Hacen»).

AIIAMC, Adams, HOKTOp, JICUWB-
wuil muccuc IleHrennm B UCTOpUU
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«Kopnyosuibeckoil TaiiHby. Kun Ha
Xaii-ctpur B Ilonrepyure. «Jlokrop
A. OBUI THIIMYHBIM CEJILCKHUM ICKYJIa-
TIOM: JTIOOPOAYIIHBIM, KPACHOJIUIIBIM,
MMEHHO TaKHM, KAKUMH U300pakaroT
X B KHWXKKax. OH ObUT OYeHb NpH-
BETJIMB, HO CTOMJIO HaM 3aUKHYThCS O
TOM, YTO MPHUBEIIO HAC K HEMY, JIHIO
JOKTOpa TMmobarpoBeno eme O0o0Jb-
me...» (3meck u ganee mep. M. bopu-
COBa).

A3APT, Excitement, T0, 4TO, OKa-
3pIBactes, [lyapo mrodut (cM. pom.
«3anaBecy»). [elcTBUTENBEHO, [0
«(pUHATBHOTO» paCCICIOBAHUSA PO-
MaHHCTKAa HE pa3 OTMeYajia OIHY
HENPOCTHUTENBHYIO CIab0CTh Oelb-
THIAIIA — ero MPHUCTPACTUE K PYIIETKE
(poM. «3710 mox comHIeM»). HekoTto-
pBIi A. TIPUCYTCTBYET SBHEIM 00pa-
30M B ITOMCKAX MPECTYIHHUKA, CHIIIIAK
TO W JENI0 HWCIONB3YyeT CpPaBHEHUS
C OXOTOW, TOHKOW 3a IUYBI0 (POM.
«Yackl»), yBICKAaTCIFHBIM H «aape-
HAJIMHOBBIMY 3aHSATHEM.

AKMBOMEBO, Akibombo, koio-
pUTHBIN adpuKaHel, OAMH H3 Te-
poeB poM. «XHKOPH, IUKOPH, IOK»
(“Mr. Akibombo was seen to nod
his black curled head in vigorous
asseveration”). TouHOro mMOBTOpE-
HUA MMEHM A. HallTU HE YIajocCh,
YTO 3aCTaBISICT MIPEAIIOIOKHUTE — 3TO
BoigyMka Kpucrtu. Tem He MeHee,
BEPOATHO, MM TOSBWIIOCH B CBS3U
¢ “Bombo Mountain” (South Africa.
1890. P. 43, 44, 61), “Bombo River”
(British East Africa. Washington
D.C., 1955. P. 176). “Bombo” BcTpe-
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gaercss Takke B “The Hearth of
Africa” I'eopra Aprycra lIBeitHdyp-
ta (G.A. Schweinfurth) (New York,
1874. Vol. 2. P. 496).

AKPO®OBMS, Acrophobia, 605306
BBICOTHI, ee npuctyn ckpytui [Tyapo,
WCITyTaBILIETOCs TIOHUMATHCS Ha (y-
HUKYyJIepe B paccK. «OpuMaH(CKHUA
BENPb» HA BBICOTY TPH THICSYH Me-
TPOB HaJ YpOBHEM Mopsi. BuI3piBaer
y CBIIIMKA HEIPHUSTHBIC OIIYIICHHS,
TIPOSIBIISIETCSI YYAIICHHBIM CepaieOn-
eareM. CBS3BIBACTCS C OCTOPOXKHO-
CTBIO, CTPAXOM HYJICHOBPEIUTEIILCTBA
WIA CMEpPTH Ha OOJIBIIMX BBICOTAX,
C Ppa3yMHOH TpPEIOCTOPOKHOCTBIO
(«yMHBII B TOpy HE TIOHAET, YMHBIH
ropy oboiiner»). Cunraercs, 4to A.
UMeeT JBOMCTBEHHBIN Xapakrep, Ha-
MEKaeT Ha CyHIMIaIbHbIe HAKJIOHHO-
CTH WMHIUBHJA — OH OOHMTCSI BBICOTHI
KaK M3-3a CTpaxa rmOeiu, Tak M I10-
TOMY, 9TO HPOCTO HE CMOXET YCTO-
16 Ha Horax (Vassos J. Phobia. An
Art Deco Graphic Masterpiece. New
York, 2009).

AJIEKCAH/IPUS, Alexandria, npes-
Huil ropon B Erumnre, n3BecTHBIU ¢
AHTUYHBIX BpeMmeH. B raBanp A. 3a-
[JI0O KPYyM3HOE CYIHO C ODpKIOJIeM
Ilyapo Ha Gopty B pacck. «IIpomc-
mectBre B Mope»: “Oh! Well, you
will be able to get ashore tomorrow
at Alexandria”. A. — KOHCYHBIN ITyHKT
CTpaJlaHA{ IUIOXO IEPEHOCHBIIETO
JKapKUP erurneTrcKuil KiuMar AeTeK-
THBA, KOTOPBIH MPHOBLT B 3TOT MOPT
«mpu3pakom» camoro ceds (“He had
landed at Alexandria the wraith of his
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former self”, «IIpoknsTre erurmert-
CKOH TpOOHUIIBD»).

AJIEKCEN TIABJIOBMY, Alexis
Pavlovitch, rpad, pycckuii smurpanT
B [lapwxe, nmeeT XapakTepHYIO Ke-
CTHKYJISILINIO, CaMOJOBOJICH, BXOX B
apTUCTHYCCKUN MHp, BIIAJICET PECTO-
panom «CamoBap» («Kepuneiickas
nauby). Llennrens Oamera. Llemyer
KOHYMKH TaJIbIEB, KaK HTaJbsSHELl
WM TPY3HH (KaBKa3el).

AJUJIEPTOH, Allerton, maiiop, KOTO-
PBIf, KaK OTMETHJI KauTaH [ acTuHTC,
«cpasy Ke MHE He TOHPaBHJICS. DTO
OBUT COPOKAJICTHUHA MYKYMHA IIPH-
SITHOM BHELIHOCTH, LIMPOKOILJICYUH,
3aropemblii, OOUIUTEIBbHBIA... 0]
I1a3aMH y HEro OBUTH MEIIKH, CBU-
JIETEeTHCTBOBABIINE O PACITyTHOM 00-
pase KH3HH...» (3IeCh U Jauee mep.
C.H. llImaxka) («3anaBecy).

AJIMA3BI, Diamond, npenveT 060-
»kaHust Ooraua Cumeona JIu, Ha3bl-
BaBIIICTO JIPArOICHHBIC KAMHH «MOH
KpacaBHIb. VICTOYHHK paocTh s
HEro, OH WX MPaKTUYCCKH OJYIICB-
jsier. B ero npencraeienuu, A. B He
OTpaHCHHOM BHJIC 3aKJIFOYAIOT B ceOe
04apoBaHUE, KOTOPOE POIATACT C UX
orpankoii. Cm. pom. «Poxaectso Op-
ko [lyapoy.

«AJIOU W BEJIOM PO3bI BOM-
HA», Wars of the Roses 1455-1487,
MIPOTHBOCTOSTHHUE, YIIOMHHACMOE B
poM. «IleyanbHblil Kumapucy, BOM-
Ha MEXIy MpencraBuressmMu Jloma
IInanTareneros: Jlankacrepamu u

AN HERCULE POIROT ENCYCLOPEDIA
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Mopkamu: “Roddy and I had a quarrel
once — long ago — about the Wars of
the Roses”. OxoH4yunach 0o0beIHHE-
HHUEM BeTBeW B JUHACTHIO TIOAOPOB.
Haer Ilyapo BO3MOXKXHOCTH OJICCHYTh
«IIKOJIBHBIMUY ITO3HAHUSMH B UCTO-
UM TIO3IHECPETHEBEKOBOW AHIIINY.

«AJIbBBATPOC», The Albatross,
BO3IYIIHOE CyOHO, Ha KOTOPOM TIe-
poii poM. «OmacHocTs B Jlome Ha
okpauHe» Maiikin CUTOH JOMKEH
ObUT COBEpIUUTH PEKOPAHBIA Tepe-
mer: “That amphibian machine of
his, the Albatross, must be a great
invention”. MoHomaHbel «AJjb0a-
Tpoc» (Albatross) ywacTBoBaJNM B
IlepBoit MupoBOIl BOIHE (BO3MYyII-
Hoe cpaxxenue y Cen-Mumens, 22
Mast 1918 1.), Ha3BIBAIUCH «IETaro-
mumu Jtoakamuy. (Heroic Deeds in
the Air // Flying. 1919. Vol. 8. P. 45;
Bibliography of Aeronautics. 1926.
Washington, 1928. P. 6).

AJIBAEPMATT, Altermatt, Andermatt,
mecteuko B llIBeiiapum, ynomsiny-
TOE B pacck. « D)pUMaH(PCKUN BENpPb»
1 CUJIBHO He noHpasusieecs [Tyapo.
Hponust B TOM, 4TO B LIBEHLAPCKUX
TYPUCTHYECKHUX THJaX, HaIpuMep,
1910 r. noe3nka B A. ykazaHa Haps-
Iy C CaMbIMH MHTEPECHBIMH M TIPH-
ATHBIMH MeponpustusMu (Dominici
S. Travel Marketing and Popular
Photography in Britain, 1888—1939.
New York, 2018).

AJIBKOB, Alcove, nuina, Haunbojee
u3BecTHa 1o pacck. «Jleno Ha bany
TToGenbr». A. B TOM WIH UHOM BHIE
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(xoTst OBI TIEmIEpa B PoM. «3J0 TIOX
COJIHIIEM)») YacTO IOSBISUICA B IPO-
u3B. Kpuctu. [Ipu 3ToM Heuro momo0-
Hoe crokeTy ucropun Kpuctu nmeno
MECTO, CyAs TI0 BCEMY, B PEIHOCTH,
HO B HECKOJIBKO HM3MEHEHHOM BHJIE
— B CBOE BpEMs HIMPOKYIO OITIacKy
TIOJTY4WII0 YOUHCTBO C y4acTHEM CO-
OOIIHMKA, 10 TOPHI MPATABIIETOCS
B A. (The Physician and Surgeon. A
Journal of Medical Sciences. 1891.
Vol. 13. P. 79).

AMA30OHKHW, Amazons, mnomyne-
TeH/JapHOE IUIeMs, COCTOSBIIEE W3
KEHIIMH-BONTEIBHUILL, ¢ HUMH [lyapo
CPaBHWJI  MIKOJBHUII-BOCIUTAHHHUI]
mucc Iloyn u3 pacck. «Ilosic Unro-
mute»: “Here, indeed, is the attack
by the Amazons!”.

AMBEPUOTHUC, Amberiotis, ctpa-
MaBIIUH 3yOHOW OONBIO  XHUTPBIH
IPEK, CTaBLIMK OYEpEAHON KEPTBOU
B poM. «Pa3, 1Ba, NpsHKKY 3aCTETHI».
“Amber” B mep. ¢ aHIVI. O3HAYaeT
COKETITBIY», «IHTApb», «IHTAPHBINY,
a TaKXKe «YTOJICK».

AMEPHUKAHIIbI, Americans,
LHsT, KOTOPYIO OTIAMYAIOT OTKPBITOCTD,
MIPOCTOYIINE, TOOPOXKEIATeIBHOCTD,
MHTEpPEC K ITyTEHIECTBHSAM, Pa3roBOp-
9UBOCTh («DpUMaH(CKUI BEIPb»).
Kpuctn ykasbslBaeT Ha pasnuuusi B
xapakTepe A. U aHITH4YaH — A. Ooree
KHMBbIE W SMOIMOHAJBHBIC, MMEIOT
YacTO CBETIIBbIC BOJIOCHL. ['epon Qpuib-
MoB npo Jukwuii 3anan. Cwm.: «Pox-
nectBo Opkionst [Tyapo». M3 Oomee
panaero poM. «YowmiictBo B BocTou-

Ha-
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HOM DJKCIIPECCE» BBISCHSACTCS, YTO
OEIIBIUICKUI NETEKTUB HEIUIOXO OT-
HocHTcs K A.: “It is true that America
is the country of progress”, agreed
Poirot. “There is much that I admire
about Americans”.

AMUWJIIHUTPUT, Amyl Nitrite,
Amylium Nitrosum, ekapcTBo B
amyiax, Kotopoe npuHuman I[lya-
PO, KOTrlia 4yBCTBOBAJ MPHOIIKEHUE
cepIeyHoro mpucryma (pom. «3aHa-
Becy). JlelicTBUTENEHO OBUT B XOIy
JUISL CMSITYCHUS OCTPOTHI MPOTEKAHHS
CepJIeUHbIX HEIYTrOB, PEKOMEH/I0BAII-
Csl C I1EJIbI0 KYIUPOBAHHS KOPOHAp-
HBIX CIIa3MOB, CTECHOKApAWU U TIp.
[puanmamu A., Broeixas (Medical
Journal. 1962. Vol. 84. Issue 2. P.
55). Camo BemiecTBo OBIIIO M3BECT-
HO 1oBOJBHO JaBHO (An Illustrated
Encyclopaedic Medical Dictionary.
New York, 1890. Vol. 1. P. 229).

AMBEH, Amiens, ropon Bo ®paH-
uuu, pacck. «llosc Unmonutey. U3
poM. «YOUHCTBO Ha TOJE AJISI TOJb-
(da» y3Haem, YTOo A., OXBAaYCHHBIN
0)KECTOUCHHBIMH ~ CPAXKEHHUSIMH  BO
BpemeHa [lepBoit MupoBoii, TpoOy-
knaer y l'acTMHrca BOCIIOMHHAHHMS
O TOH BOHHE, KOrja KamuTaH ObLI
panen: “We passed through Amiens.
The name awakened many memories.
My companion seemed to have an
intuitive knowledge of what was in
my mind. “Thinking of the War?”.

AHIJIMYAHE, English, Kpuctu
OKHUJIBIBACT KPUTHYCCKHM B3IIISIOM
HEKOTOpbIE ~ OpPHUTAHCKHE IOPOKH,
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OTMe4asi, 4YTO HeMajlas 4acTh ee CO-
OTCYECTBCHHUKOB HMEET II0Cpes-
CTBEHHbBIC JIMHI'BHCTHUYECKHE CIIO-
COOHOCTH, TPAKTUYECKH HE TOBOPHUT
Ha MHOCTpaHHBIX s3bIKax («Ctum-
¢danuiickue ntune). [lomgepkHyTO
o(uMaIbHbl, XOJIOIHBI (MCIIaHKa-10-
xanka [Iunap Tak 0To3BasIach O HUX —
OOHMMATBCS «HET TAKOW TPUBBIYKI,
pom. «Poxnecto Dpktomnst [Tyapo»).
3aKOMIIICKCOBAaHbI, CKOBAHHBI B OT-
HOUICHUSIX C HE3HAKOMIIaMH (3TO 0CO-
OCHHO KacaeTcsi My>K9YWH B OOIICHUH
C )KEHCKHM TOJIOM), C KOTOPBIMH BPSI
JIM 3arpocTo 3aroBopsAT. Ho Bce 310
HE BPOJKACHHBIC YEPTHI: POANBIIUICS
1 BOCHIUTAHHBIN B IPyToi cTpaHe pe-
OCHOK pPOMUTEICH-OpUTAHIICB BITOJ-
HE MOXXET MMETh COBEPILCHHO MHOU
xapakrep («Poxnecrso Dpxromns [ly-
apo»). «Jis A. Ha mepBOM MecTe —
4eCTh» (CM. pOM. «3aHaBeC»).

AHI'MEPUHT, Pomxep, Angmering,
Roger, cap, kanuTaH, OAWH U3 Bia-
JIeTbIICB 3/1aHHS, B KOTOPOM IIO3XKeE
pa3mectutcs orenb «Becenbiit Pog-
xep» («3mo mox comHIem»). McTuH-
HbII MOpSIK, MOCBATHUBILUNA BCErO
cebs 6ory HemtyHy, crmaBumics sKc-
LHEHTPUYHBIM moBeneHueM: “When
Captain Roger Angmering built
himself a house in the year 1782 on
the island off Leathercombe Bay, it
was thought the height of eccentricity
on his part”. ®amunus A. npuHaIIC-
KHUT 3HATHOMY DPOIY, IPOHCXOISIIe-
My u3 Caccekca (The First Book of
the Parish Registers of Angmering,
Sussex: 1562-1687. 1913. P. 27, 31,
150).

AN HERCULE POIROT ENCYCLOPEDIA
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AHJIEPCEH, Andersen, DokTop, Tak
Ha3bIBall ce0sl PYKOBOAWTEIb CEKTHI
n3 pacck. «Cramo I'epmona»: “And
yet, mon cher, I have a feeling that
this is the tenth Labor of Hercules, and
that this Dr. Andersen is the Monster
Geryon whom it is my mission to
destroy”. OGmagaeT BHYMIAOIICH H0-
BEpHE BHEIIHOCTBIO, 30JI0TOBOJIOCHII
1 ToTy0OIIa3blii, BHEIIHE THITMYHbINA
«apuit». Ilprtancs yuutbes B 'epma-
HUM B SIOXy HaIM3Ma, HO OBbUI HC-
KITFOYEH M3-3a €BPEHCKOTrO MPOUCXOXK-
JeHust (Ha caMoM JieJie, 3a Ype3MEpHO
CaJIMCTCKUE HAKJIOHHOCTH). Burxomin
CYXUM U3 BOJIbl. 3aHUMAJICS N3y4YEHH-
€M PENIUTHO3HbIX KynbToB. MiMer npu-
BBIUKY 001auarhcsi B O€IbIe U 3eJICHbIC
OZICXK/Ibl, CUMBOJIOM €r0 BJIACTH Hall
azentamMu ObLI 30JI0YEHBIH MOCOX,
YTO OTYACTH HANOMMHAET ITapOHIO
Ha Ilanmy Pumckoro. IIpeBocxonHblii
aKTep, He TepsieT HEBO3MYTHMOCTH.
YMmeneiii MaHHITYIATOpP. B 00ImIeM u
LIEJIOM — XJIQAHOKPOBHBIM M IIMHHWY-
HBI yOWiiTia, 3aHIMABIIANCS SKCIIe-
PUMEHTaMH C yJacTHeM OaKTepHid.

AHJIEPCEH, Tanc, Xpuctuas,
Andersen, Hans, Christian (1805—
1875), 3HaMEHUTBIA JATCKUH TO3T U
MUCaTeNb, aBTOP MHOTHUX CKa30YHBIX
ucropuid: “Ah, yes, a tale of Hans
Andersen, is it not? And there was a
girl in it. Little Gerda, was that her
name?” (pom. «YouiictBo B Mecono-
TaMUW»).

AHJIEPCEH, Tenbma, Andersen,
Thelma, paryaHka, CBHACTCIBHHUIA
Mo jieny o kieBere («ABrHEBbI KO-
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HIOMHWY»). Paborama B kade: «Mu-
nasi, XOTsI U HeJlaJIeKast )KCHIIMHAY.

AHJIOBEP, Andover, ropox B Be-
mukoOpuTaHuu (poMm. «YOmiicTBa 1Mo

andaButTy»).

AHJIPEHU, Andrenyi, rpad, pom.
«YbuiictBo B BocTouHOM 3KCIIpeccey.

AHYBHUC, Anubis, apeBHeerumer-
cKkoe OO0XecTBO, ITOKPOBHTENb HC-
KyccTBa 0ajab3aMHUpPOBAHMS, CBS3AH C
3arpoOHBIM MupoM. M3o0paxaics c
TEJIOM YEeJIOBEKa M TOJOBOM INaKasa.
VYnomunaercs B pacck. «lIpoxmsarue
CTUIETCKOM TPOOHHUIB» KaK dYacTh
pasbirpeiBaemoro Ilyapo criekraxis ¢
LENIBIO J€30PUEHTHPOBATH TIPECTYII-
HUKa ¥ BBIBECTH €r0 Ha YUCTYIO BOMLY:
“Anubis, the jackal-headed, the god
of departing souls”. I[losBneHne A.
rokaspIBaet, uto [lyapo ObuT 3HAKOM
C HEKOTOPBIMH IIEPCOHAKAMH E€T'H-
TIETCKOTO KYJIbTa.

AITAII, Apache, ctunp B omexne,
«HATIyX0  3aCTErHyTast  KypTKay,
mapd (“Sometimes he wore faultless
evening dress, sometimes, as tonight,
he chose to present himself in a kind
of apache get-up”, pacck. «[lnenenue
Lepbepay). Takxke A. sBisieTcs uMe-
HOBAaHMEM YJIMYHBIX OAaHIUTOB, 3BEp-
CTBOBABIIMX HA MAPHKCKUX YIHIAX
B XIX—-XX BB.: “She was what they
call an Apache, or some such name
— a Frenchified sort of cut — throat, I
take it to be” (pom. «TamHCTBEeHHOE
npoucmrectsue B Craiins»). B pom.
«Taitra TomyGoro moesma: “Well,
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well, I wish Brother Apache good
hunting”... If the American is the
kind of man they say he is, it will
take more than a couple of cowardly
apaches to get the better of him”.

ATIOJIJIOH, Apollo, 6or n3 npeBHe-
rpedeckoil Mu(OIOrHH, 3HATOK HC-
kycctB, «Kepunetickas mauby: “Tall,
fair, he might have posed to a sculptor
for Hermes or Apollo™.

AIIIEP PEH®PIO-JIEMH, Upper
Renfrew Lane (Pendergast B.
Everyman’s Guide to the Mysteries
of Agatha Christie. Guelph, 2004. P.
153), ymuna B CeBeprom Jlonpowe,
TIPEATIOIOKHUTENBHO, apEC MPOMaB-
weil neBymwkun u3 «Kepunerickoii
nanu»: «I'ps3HOBaTas, HO BIIOJHE
npuwinyHasy. Ha Hell cpatorcst kBap-
tupbl. “Renfrew lane” ectp B [mas-
ro (Post Office Glasgow Directory.
Glasgow, 1868. P. 196).

API'EHTUHA, Argentina, Argentine,
TOCYJapcTBO Ha [0ro-soctoke Jlarnn-
ckoil AMepuku. MecTo, OBESIHHOE B
TIPE/ICTABICHUH AaHIINYaH POMaHTH-
KO, JXKeJIaHHas CTpaHa, B KOTOPYIO
XOTEJIOCH OBI TT0eXaTh, KaK ¥ BO MHO-
rue apyrue mecrta lOxHoi AMepHku:
“In the Argentine,” 1 said enviously.
I have always wanted to go to South
America” («YowmiictBo  Pomxepa
Okpoiina»). IMeHHO Tynma mepeexan
KanuTtaH ['acTHHTC, IPYT U COPATHUK
[Tyapo, na0Gbl 3aHMMAaThCsl pa3Bejie-
HHEM CKoTa Ha paHuo. BriOop, cre-
JaHHBI MM, CHJIBHO HE TIOHPaBMIICS
CKyYaBIIEMY II0 HeMy Oelbruiiy,
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KOTOPBIN B poM. «YHackl» Bopyai, 4To
CTpaHa, MOJBEPXKEHHAsl PEBOIIOIN-
sIM, HE Jy4llee MeCTO Uil XKU3HU. B
pacck. «Kentbiit upuc» Kpuctu Boc-
TIPOM3BOIUT UMEBIINI TOTJA XOXKe-
HUE CTEPEOTHIT 00 APreHTHHKAX KaK O
PCBHUBHIIAX.

APIIEHHBI, The Ardennes, ropaas
cuctemMa B benmbrum, rie Haxommics
3amok Mcwe nie Cen-Amspa (“I arrived
in the neighborhood of his chateau in
the Ardennes but it was some days
before I could find a pretext for gaining
admission to the house”, pacck.
«Kopobka mokomamay). [actuHrCc
B «bomnbmoil uerBepke» mnumer: I
realised that we were penetrating into
the Ardennes”.

APKAIVIA, Arcadia, uymecHoe Me-
CTO, TIPUIOT MY3 TIOJ TOKPOBUTEIH-
cTBOM AmnosuioHa. Mcnonb3yercs
KaK CHHOHUM WIWJUTUH, MTPEKPACHOM
cenbckol MmectHocTu. st [lyapo A.
CBsI3aHA C MACTYIIKAMH, CEIbCKUMH
nieiizaxxamu («KepuHelickas TaHby ).

APMEHUN, APMSHE, Armenians,
POMaHHCTKA YIIOMHHAET UX B CBS3U
C PEIUTHO3HON MPHHAIICKHOCTHIO
— «apMSIHCKUH WM CUPUHCKUN KaTo-
uk» (“And I think he asked whether
I was an Armenian or a Syrian
Catholic”, «Yo6uiictBo B Mecomnora-
Mun»). Taxke BUIAAM IPEICTABUTEIISA
JMAHHOTO Hapoma B pacck. «S10moxu
T'ecnepuny». Cm. ETOSH.

APTPUT, Arthritis, or peBmMaro-
ugHoro A. crpagan Cumeon Jlu B
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poM. «Poxnectso Opkrons Ilyapo»
(“Rheumatoid arthritis was what he
suffered from, sir”’). Dra >xe 60e3HD
CJIOMHIJIAa BEJIMKOTO JETEKTHUBA U OH,
mo cinoBaM lactuHrca, oxasaiucs
«n3ypotoBaHHBIMY» («3aHaBec»). B
skpaH. «Hemoil cBunerens» ¢ Cyud
MI0Ka3aHo, 4yTo OOJM B CyCTaBax, KO-
TOpBIC OH OIKCaJl KaK HIOJIOYHBIE
YKOJIbI, HadaJsu ojoneBars Ilyapo mo-
BOJIBHO J1aBHO. XBOpb cTapukoB: “He
was an old man and his health wasn’t
very good” — Egg cut the recital short:
“That’s all tripe. He had neuritis and
touch of rheumatoid arthritis” (pom.
«Tparenust B Tpex akTax»).

ACKOT, Ascot, MecTo IpOBEACHHUS
CKaueK («ABTHEBBI  KOHIOITHI).
MmMenHo B A. >kujia TETs Teposi pacck.
«[loxumieHne mpeMbep-MUHUCTPA»
(“Ascot was where Daniels had an
aunt living”). 3necp cobupanach mm-
KapHasi NyOnnKa, BEJIMKOCBETCKOE
00I11eCcTBO, 3aKOHOAATEIIN MOJ (POM.
«YowuiictBa no andasuty», «Koner
YeJIOBEUECKOW TITYTIOCTH» ).

ACIIMPUH, Aspirin, pacrpocTpa-
HEHHOE CPEJICTBO OT TOJIOBHOH 00IH,
HCTIOJNB3YEeTCS KaK yCIIOKOUTEIhHOE
B pOM. «3110 oA coiHiem». 13 pom.
«Xwukopu, aukopu, ITok»: “I went in
to the American lady, Mrs. Hubbard.
I asked her for some aspirin and she
gave it to me”. A. ['acTHHTC HCITONB-
30BaJl JJIsl TOTO, YTOOBI 3aCHYThH (B
poM. «3aHaBec»).

ACTBEJI, Py6en, Astwell, Reuben,
Gorarblii IPOMBIIIJICHHHUK U3 POU3B.
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«He 6ynute crsmayro cobaky» («Tu-
XOHsD», «Cobaka, KoTopasi HE JIaeT»).
B skpan. ¢ Cynm u3o0paxeH B Iie-
JIOM HETPHATHBIM, OIPaHWYECHHBIM
W UMHAYHBIM JICTBIIOM, DPaHUBIINM
gyyBcTBa [lyapo cBomM oOpamieHuem
¢ OETBrUICKOI MEITKOH TITACTHKOM.

ACTOIIPEH, Astoprene, uyno-ma-
Tepuall, BbIIyMKa CIIEHApHCTOB Cep.
«lyapo Ararel Kpuctu», ynaunas
Moan(HUKanus pe3nHbl, 00Iagaomas
YIAy4IICHHBIMH Ka4eCTBAMH W HEO-
OBIKHOBEHHBIMH CBOIicTBamu. Pazpa-
0oTaHa B JIa0OPATOPHSX, MPHHAIJIC-
Kamux komnannu PyOena Acteena,
Ha3BaHa ero MMeHeM (cM. « TUXOH:»).

ATTALIE-KENC, Attach Case,
MIPEIMET, KOTOPBIH OONBHO ynapwi
Ilyapo no nosicaune B pacck. «Ilne-
Henue LlepGepay.

ATJIAC, Satin, marepuan. Koctiom
Gemoro ammaca B pacck. «/lemo Ha
Bany ITobGenpr». benprit A. Takke BH-
quM B pom. «Ilocne moxopon». Kak
yauKy yromuHaer Kpuctu miaree u3
ceporo A. B pacck. «Kopoms tped».
A. OBUTO OOTSIHYTO KPECIO ITOKOWHOI
cynpyru Cumeona Jlu B pom. «Pox-
ngectBo Opkromst Ilyapo»: “He was
standing looking at a chair, a low chair
with faded satin upholstery. He said
abruptly: “That’s her chair...”. U3 A.
JIeJTaJI MacKH, 1a0bI CKPBITh IMYHOCTh
JKEJIABIIIET0 COXPAHUTh WHKOTHHUTO B
pom. «Taitra ['omyGoro moesaay.

ATJIAC, Atlas, TWrant, TepCOHaX
AHTHYHON MH(OIOTHH, IepPIKABIIHIA
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Ha Iiedax HeOecHbIHN cBoj («S10moku
Teciepumy).

ATPOIINH, Atropine, s, momyda-
eMbIi H3 pacTeHus OeJuIagoHHBI.
[IpumMeHnsieTcst B mIa3HBIX Kamsax. B
«KopobOke mIokonaza» HMMEHHO Ha
cynmepar A. Ilyapo momblTancs BO3-
JIO)KUTH OTBETCTBEHHOCThH 332 CMEPTh
ITona [epynapa. Kak pestomupyer
Maiikn Jlxepaiibl, yXy[ILIEHHOE Ka-
TapakTOWl 3peHUEe U OTpaBicHUE A.
noackaspiBator  Ilyapo  nam4HOCTB
orpaBurens (Gerald M.C. The
Poisonous Pen of Agatha Christie.
Austin, 1993. P. 80).

ADPUKA HOXHAS, South Africa,
reorpaduueckas o0IacTb, u300pa-
xeHHass Kpucru noBonbHO mpuTsira-
TENIBHO W JJaKe B KAKOH-TO CTEIICHH
nanwmdeckd.  KapTuHBIL, KOTOpBIE
€10 TIPEZCTAaBIICHBI, CO3AI0T B BOOO-
paskeHNHW Kpal MPHUPOJIBI, C TOIYOBIM
HeOOM, COJIHIIEM, W3rOpOASMH, IBE-
TaMd. SIpKoCTh mei3axked cBsizaHa C
TEM, YTO MHUCATEIBHUIA JINYHO II0-
CeTHWJIa dTH MecTa, korga B 1922 r.
BMECTE C IEPBBIM MYXeM ApanOaib-
JIOM OTIIPAaBMIIACh CIOAA B JICNIOBYIO
noe3aky (Cunningham M.E. Agatha
Christie: Traveler, Archeologist, and
Author. New York, 2018. P. 53).
CpaBnuBasi 3T0T peruoH c¢ Jlonpo-
HOM, IIMCATEIbHUIA SBHO TPEIaraet
yuraremo BbiOpars A. 0. [aBHas
«MeKkka» MHJUTMOHEPOB, JIENAOIINX
LIeJIbIe COCTOSTHMS Ha anMaszax («Pox-
nectBo Opkrons  Ilyapo»). Mecro
JOOBIYM JParoreHHBIX KaMHEH (poM.
«Komka cpenu romy6eii»).
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BABOYKA TAJICTYK, Bow Tie,
Bowtie, neTanb My»CKOrO KOCTIOMA,
MOJTy4YMBINAsl M3BECTHOCTH Onaroma-
ps moctaHoBke «Mamam bBarrepg-
iy («Umo-Umo-cany) k. [Tygun-
Hu (1904 ). IlpencraBmser coboit
(parMeHT TKaHH, 3aBSI3aHHBINA 110]
mogoopoaKkoM  y3moM.  AKceccyap
«CAep’KaHHBIX YOMIOPHBIX Mpodecco-
POB 1 CTapbIX KOHCEPBAaTUBHBIX JCIY-
mex» (De La Torre M.A. Liberating
Sexuality. Justice between the Sheets.
Saint Louis, 2016. P. 185), ormu-
YUTENbHAs OCOOEHHOCTH JIEJIOBOTO
(o¢ummansHOTO) KOcTioMa (Sterlacci
F., Arbuckle J. Historical Dictionary
of the Fashion Industry. Lanham,
2017. P. 353). bnaromaps mpeumy-
mecTBeHHO cep. «Ilyapo Ararsl Kpu-
CTW», CIMTAETCS YyTh JHU HETIPEMEH-
HeIM arpubytom Ilyapo. Ha camom
nene Jlama Arara, MATKO TOBOpSI, He-
YacTO YINOMHHANIA 3Ty JETallb OHEXK-
161 B pasHoe BpeMs BMecTo 6a00dIKu
CBIIIMK «HOCHII» OOBIYHBIN TaJICTyK
(Ha O0OMOXKaxX HEKOTOPBIX POM.) H
IICHHBIN TDTaTOK (B DKpaH. «3aramgod-
Hoe npoucmecTBue B CTaitisy). « bt
LENBIHA PsJ JIESHTMOTHBOB, CBA3aHHBIX
c HuM (T.e. ¢ [Tyapo. — 4.5.). Ou pery-
JIIPHO YNIOMHMHAJI O “MaJICHBKHX Ce-
PBIX KJIETOYKaX'’ CBOETO MO3Ta M T0Y-
TH BCET/ia HOCHUJI YEPHBIN MUIXKAK, ...
nonocarsie Oproku u b. I'» (Nilsen F.
Humor in Twentieth-Century British
Literature. Greenwood, 2000. P. 148).
I'Ben PoOmHC Tarxke momguepKuBaja
9Ty ocobenHocTh Ilyapo, «Bcerma
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HOCHBIILICTOY» OTIPEICIICHHYO OJICIKIY,
B ToM umcie, b. I. (Robyns G. The
Mystery of Agatha Christie. Garden
City, NY, 1978. P. 44). Motuss! 3a-
kperienust umeHHo b. I. He BmosHe
noHATHBL. BepostHo, snerantHas b.
I'. ;ydre momuepkuBaIa M3SMICCTBO
camoro Oenpruiina. Tak)ke CTOUT Ha-
IIOMHUTb, YTO U3TFOOIICHHBIM YTOIIIe-
HUEM HapsSAHBIX 0a00YeK SBIACTCS
CITaJKUil HEKTap — JIOOBH K CiIaj-
KoMy ucnbITbiBad U caM [lyapo. B To
JKe BpeMs B CTapOJaBHHE BpeMecHa
0a00YKH SBISUTMCH CUMBOJIOM ITYIITH,
omreraromieil k bory, m300paxamich
Ha HaIrpoOWsIX, YTO, OYCBHIHO, IIC-
PEKIIMKACTCSI ¢ OCHOBHBIM 3aHITHEM
JIETEKTHBA, MMEIOIIEIO IEI0 C HE0Ob-
SICHUMBIMH CMEPTSIMH.

BAKIJIN, Marnana, Buckley,
Magdala, meHTpanmbHBI MEPCOHAK
poM. «OnacHocTs B [lome Ha okpau-
Hey («3aragka DHaxays3a»). Mononas
JKCHIIITHA C CIJIBHBIM XapaKTepoM,
TOoTOBas Ha BCE pagll COXPAHCHUS
ceMeHHOro rHes3zia. ABaHTIOPHUCTKA,
criocoOHasi Ha XHUTPBIC MAHEBPBI H
MMPOCYeT COOCTBEHHBIX [CHCTBHUIA.
CIOBHO akTpmca, yMEeT CO3/1aBaTh
HY)KHOC BIICYATJICHHC, BIUATH Ha
HEKOTOPBIX TPEICTABUTEICH MPOTH-
BOIIOJIOXKHOTO TI0JIa M HCKYCHO Ma-
HUnynmupoBatb uMu. OOmamaer Mu-
JIOBUJIHOM BHELIHOCTBIO, 32 KOTOPOM
CKPBIBACTCSA HEYTO TEMHOE, TIOOOHOE
TSHKEJIOMY TPOIIIOMY HOBO3aBETHOI
Mapun Marganusel, 0 KOTOpOH 3a-
CTaBJISICT BCIIOMHUTH ee MMs «Mar-
nmanay (annt. Mary Magdalene, Mary
of Magdala, Smith W. Dictionary of
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the Bible. New York, 1872. Vol. 2.
P. 1734). Ymeno nonb3yercst CBOUMHA
BHEITHUMH JIaHHBIMH, KOTOpBIE, OfI-
HaKo, HE CIIOCOOHBI COMTH BEIIMKOTO
JICTEKTHBA C BEPHOTO HAlPaBJICHUSL.
Kcrarn, npunomunas OuOICHCKYyIO
nerenny, Kpucru ormedaer, 4to yxe
npyrast Marganena — JIu — kpacuBas
KEHIIMHA «C THWIBLOI» (poM. «Pox-
nectBo Opkroist [Tyapoy).

BAKTEPUOJIOTMS, Bacteriology,
Hayka, B koTtopoil mo3Hanus Ilyapo,
10 €ro coOCTBEHHOMY IIPH3HAHHIO,
«BEChMa CKY/HBI».

«BAJTAKJIABA», Balaclava Hotel,
Balaclava Private Hotel, Bropocopt-
Hasi TOCTHHHUIIA, Kyda HAarpaBIIICST
[Tyapo B cBOEM paccieoBaHUH Jeia
«Hewmeiickoro nbBay. Henpursaza-
TeJbHas, OeTHO OOCTaBIICHHAS, MPO-
naxias ceieakod u kamycroil. Ha-
3BaHHWE HE OpUTHHANBHOE, “Balaclava
Hotel” BcTpewaeTcst TOBOIBHO 9acTo
(Bon-Accord, The Illustrated News
of the North. 1886. December 4. P. 8).
Bumnmo, B «BBIBECKE» OTPa3MIINCh
BocriomuHanus o KpeiMckolt Boii-
He 1853-1856 rr, xorga aHIIMYaHE
CMOIJIH 3aHATh Teorpaduyeckyro ba-
JIAKJIaBy.

BAPPUOBVYIIAI, Borrioboolagah,
paJika, IponaBIIui pyOHH KOTOPOTO,
KaK MPEIIOIOKHI ra3eTInK JHTOHU
Usnen, ULIET 1O MOPYYEHUIO OJHOM
mepconbl Ilyapo (pacck. «OKentpie
upuckl»). [IpaBurens ¢ MogOOHBIM
HMMEHEM HE CyIIECTBYET, IJaHHOE CJI0-
BO HMMEET HESICHOE IPOMCXOXKICHUE,
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BEPOSITHO, OTHOCHTCSI K Teorpadu-
YEeCKUM Ha3BaHUSM (B OIHOM MecCTe,
BO3MOXXHO, B IIYTKY, IIOMEIIACTCS Psi-
oM ¢ KaHTOHOM), WK e SIBIseTCS
abpakanmabpoii. Berpewaercs B: The
Scalpel. 1856. Vol. 7. No. 2. P. 71;
The Mask. July. 1868. P. 184.

BAPYECTEP, Barchester, ropomok
(mepeBHs, HEOOJIBIIOE TOCEICHHE),
anTeky B KoTopoMm mocetwn Ilyapo
B ucropun «OcuHoe rHe3no». Ha-
3BaHHE b. HaxogMM B IUTEpaTypHBIX
OIMMBITaX W3BECTHOTO OPHUTAHCKOTO
nucarens XIX B. Ontonu Tpomnona
(1815-1882), bapuecrepckuii cobop
MOSIBJISIETCS. B OHOM M3 pacck. M.P.
Jxeiimca (1862—-1936).

BATTEPC, Butters, mwucc, crapas
nama, pacck. «Ilosic Unmonuten».

BATTEPCH, Battersea, >xunoil paii-
OH 10’kHOTO JIOHIOHA, TPUITOMHUHACT-
csl B cBsi3U ¢ yomiictBamu B «[lieHe-
aHuu [lepOepay.

BAX, MWorann, CebactbsH, Bach,
Johann, Sebastian (1685-1750), xak
MBI Y3HAeM H3 POM. «3aHaBeC», OIUH
U3 JHOOUMBIX KOMITO3UTOpoB Ilyapo.
Taxke BcmomamM: ‘Playing Poirot
has become a little like Bach on the
violin” (pom. «Tparemust B Tpex ak-
Tax»).

BALIMJIJIBIL, Bacillus, 3moBpenHbIe
MHUKpoopraHu3mel, «Cramo ['epronay.

BEMKEPJIOO, Bakerloo Station,
CTaHIUA METPO, OTMECUCHHAA B PACCK.
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«[Inenenne Ilepbepa». Omua u3
CTapelInX, CHJIBHO IEperpyKeH-
nast ouaust (London’s Underground
Stations. Tunbridge Wells, 1983.
P. 110). Hampasnenue b. O6puto ot-
kppiTo B 1906 r, B npanpHeiiiem
ycraHoBmwin  3ckaiaropel  (Hidden
London. London, 2019. P. 77).

BEMKEP-CTPUT, Baker St, 3Hame-
HUTEHIIEe MECTO, W3BECTHOE IVIaB-
HBIM 00pa3oM Kak INTa0-KBapTHPa
Ilepnoka Xonmca. Ho nosBisercs
u B ucropusx o ITyapo: “Then go to
Baker Street station” (pom. «Xukopwu,
JTUKOPH, JTOK»).

BEJIEHA, Henbane, pactenue, s10-
BHTOE BEIIECTBO KOTOPOTO SIKOOKI HC-
TOJIB30BaN B IHIIMY [UTsT CBEICHHS C
yma (pacck. «Kpurckuii 6b1k», Tiep. B.
[Iupokosa). b. neiictBuTensHO OBLIA
m3BecTHa B Erunire m Mnnuu, B 1859 1.
CIIyIIANIOCh JEN0 O JKEHE, KOTOPOH
BMEHSUIOCH YOMICTBO COOCTBEHHOTO
Myxa ¢ momombto b. (Witthaus R.A.
Medical  Jurisprudence, Forensic
Medicine and Toxicology. New York,
1911. Vol. 4. P. 870). Tem He MeHee
Ha CaMOM JIelie B PaccK. MmoapazyMe-
Bajics aypmal (Datura stramonium),
Takke spoButoe pacteHue (Gerald
M.C. The Poisonous Pen... P. 60).

BEJIUTAZIOHHA, Belladonna, Deadly
Nightshade, KpacaBka, pacrenme u3
CeMEHCTBa MACICHOBBIX, COICPIKHUT
AIIKAJIOUJI, €r0 COCTABJISIOIINE BbI3bI-
BaIOT, 0 4eM u3BecTHO Ilyapo, cyXxocTh
B TOpJIe, 3aTPyAHCHHOE IJIOTaHHE,
NOSIBIISIFOTCS BUJIeHUS (pacck. «Kput-
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CKUil OBIK»). MOXHO KYIIUTH B arTe-
ke. [lpumensieTcss 37I0yMBIIUICHHH-
kamu (poM. «ILate mopocst», “Then
they asked about deadly nightshade
and I told them about belladonna and
atropine”), HO TaKKe UCIIOIB30BAJIOCH
W CaMHM JICTCKTUBOM JUII MAacKHPOB-
KM BHEITHOCTHU B poM. «bornbImast ger-
Bepkay — Karum u3 b. obmamaroT cBoii-
CTBOM H3MEHSITH LBET IVIa3.

BEJITEMH,  IOcrac, Beltane
Eustace, KOJJICKLHOHEp, ISIFOLIKA
youtoro mopma Kponmoy (pacck.
«[eno na bamy ITobGens»). Crpact-
HEBIIA coOupatens u3nennii u3 gapdo-
pa. Ero manenpkoe 0001 B KOHCUHOM
utore mnomoraer Ilyapo pacmyrarsh
KJIyOOK IpeCTyIUICHHH.

BEJIbI'MS, Belgium, eBpormetickas
CTpaHa, pOIMHA 3HAMEHUTOTO JICTEK-
tuBa. O0 3TOM TepHoze B KHU3HU ChI-
IIMKa N3BECTHO HE Tak MHOTO: «EIe
Oy/tyds MOJIOZBIM YEJIOBEKOM, HaXo-
IICh Ha CIIy’)KOe B OCITBrUHCKOM TO-
JIMLIAH, S 3aCTPEITIIT OTYasTHHOTO TIpe-
CTYIIHHUKA, KOTOPBIH CHJIEN Ha KPBIIIE
JIOMa U CTPEJISUI B JFOAEH, TPOXOIIB-
KX BHU3Y...» (poM. «3aHaBecy»). B
cBs3u ¢ uctopueit b. [lyapo okazaincs
OTMEYEH CpEIH MPOYHMX BBIMBIILIICH-
HBIX YPOXKCHIIEB 3TOTO TOCYIApCTBa
(Wingfield G. Belgium. New York,
2008. P. 15).

BEJIBIMHIIbI, Belgians, acenenue
benbrumn, cooreuectBennuku Ilya-
po. HekoTopble KpUTHKH CUYUTAIOT,
yto Kpuctum Mornma caenatb ChIIH-
Ka MMEHHO b., pyKOBOJCTBYSCH He-
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CKOJIbKMMHU MoTHBamH. IlepBoe, 31O
Obl BBI3BAJIO OYEBUIHOE COUYBCTBHE
TIEPCOHaXKy CO CTOPOHBI YHTATEINeH,
MIPEKPACHO  IMPEACTABISBIINX, YTO
MIPOMCXOINT HA POJAMHE CKPBIBAB-
merocs B «TymaHHOM AnbOHOHE»
OT BOWHBI 4YesioBeuka. Bropoil mo-
MEHT — TaKoe I'PakJaHCTBO IIOMOIJIO
MIPUAATh JCHCTBYIOIIEMY JIMILy 4yTh
OoJbIe HEOOBIYHOCTH U TPUIYIITH-
Boctu (Wagstaff V., Poole S. Agatha
Christie: A Reader’s Companion.
London, 2004. P. 15).

BEHAPEC, Benares, mecto B Uaauu,
MPOU3BOJICTBO MEIHBIX H3ICITUH —
CTOJINKOB U TTOTHOCOB (pacck. «KoHu
Juomenay).

BEHEJIMKTHWH, Benedictine, ajixo-
TOITBHBIA HAIUTOK, KOTOPBIN JepiKai
y cebs [lyapo. Berpewaercs B pom.
«Muccuc MakruaT ymepiay». 3ame-
YaTeNbHBI HAMEK Ha 00pa3 >KU3HU
CBIIIMKA, JHIICHHBIN JKCHCKOTO BHU-
MaHHS W T03TOMY HAIlOMIHAIOIINI
CTporuil OBIT OCHETUKTUHCKHX MO-
HaxoB. YmnomuHaercs Haiimpkemom
KotopHOoM cpean Haxomsmierocs B
JoMe netektrBa ankoroist (Cawthorne
N. A Brief Guide to Agatha Christie.
London, 2014). Cam b. usroraBmuBa-
1T B0 OpaHnmu U3 pa3HbIX WHTPEIH-
SHTOB — MHpTa, TUMbsHA, ITadpaHa,
Yas, Meaa, TUMOHa. [Ipon3BoauTCs B
Hopmannuu, conepxxut 80 npoLieHToB
ankoroist (Mas V. The Farm to Table
French Phrasebook. Berkeley, 2014).

BEH30OKOJIOHKA, Petrol Station,
[IpUMETa BPEMEHH, MOSBUBILASICS HA-
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Py € IpYyrUMH MOJCPHHU3AIMSIMHU B
MaJICHbKHUX aHIIMHACKHX JIEPEBYIIKAX
(«3aHaBecy).

BEPIMAH, Uarpun, Bergman, Ingrid
(1915-1982), «3Be3mHas»  IIBEJ-
CKO-aMEpHKaHCKasl aKTPHCa, CHITPAB-
mast ponb I'persr Onccon, ogHON U3
COYYacCTHHI] IIPECTYIIJICHUs, B KpaH.
poM. «YowmiictBo B BocTouHOM 3KC-
mpecce» Cuman Jlromera (1974 1.).

BEPH-/IXKOHC, bépu-Ixonc, In-
Bapn, Burne-Jones, Edward (1833—
1898), BeLmarommiics OpUTAHCKUIA
XyIOXXHHK, OMH U3 MPEICTaBUTEICH
IBIDKeHUE npepadamros. [lucan
00pa3bl JIEreHIapHBIX BOMHOB, Tepo-
€B U TEPOMHB «apTYyPOBCKOTO LIUKIIA.
Kpucrn BcnomuHaeT ero, mepedmnc-
JSIsL HEKOTOpBIE YepThl BHEUIHOCTH
TIOXOKEr0 Ha CBETJIIOBOJIOCOTO PHhIlia-
pa JoeBuna Jlu B pom. «PoxaecTBo
Opktonsa Ilyapo». B pom. «Tperbsa»
Kpucrn BKagpiBaeT B ycra Iepco-
Haka Takue cioBa: “He’s really not
so much avant-garde as he is — well,
positively reactionary. Quite-quite —
Burne-Jones sometimes!”.

BEPOJIbJIU, Hobpeitns, Daubreuill,
Xanna, Beroldy, Jeanne, unTpuran-
Ka U3 pOM. « YOHHCTBO Ha IOJC JJIS
ronbday, U3BECTHAs MPECTYIHUIA U
pOKOBast KCHIMHA. VIMS yIHBHTEIb-
HBIM 00pa3oM COBIIAJAeT C MMCHEM
aBanTiopucra XVIII — Hau. XIX BB.
(JrroOwmBIIIETO, KaK M MajiaM b., MEHATh
UM — TO OH TpezcTaBan kak Poccw,
To kak Deppapu), 0OOBUHESHHOTO BME-
CTe C COOONIHWKAMH B yOHWIICTBE H

OHIUKAOITIEOIWA SPKIOASA ITYAPO





